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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

Θέμα: ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ για την υπογραφή, εξ ονόματος της 
Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και της 
Νέας Ζηλανδίας, αφετέρου, όσον αφορά την ανταλλαγή δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα μεταξύ του Οργανισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
για τη Συνεργασία στον Τομέα της Επιβολής του Νόμου (Ευρωπόλ) και 
των αρχών της Νέας Ζηλανδίας που είναι αρμόδιες για την καταπολέμηση 
του σοβαρού εγκλήματος και της τρομοκρατίας 
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2022/… ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της … 

για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας  

μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και της Νέας Ζηλανδίας, αφετέρου,  

όσον αφορά την ανταλλαγή δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα  

μεταξύ του Οργανισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη Συνεργασία  

στον Τομέα της Επιβολής του Νόμου (Ευρωπόλ)  

και των αρχών της Νέας Ζηλανδίας που είναι αρμόδιες  

για την καταπολέμηση του σοβαρού εγκλήματος και της τρομοκρατίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), και ιδίως το 

άρθρο 16 παράγραφος 2, το άρθρο 88 και το άρθρο 218 παράγραφος 5, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/794 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1 

προβλέπει ότι είναι δυνατό ο Οργανισμός της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη Συνεργασία 

στον Τομέα της Επιβολής του Νόμου (Ευρωπόλ) να διαβιβάζει δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα σε αρχή τρίτης χώρας, μεταξύ άλλων, με βάση διεθνή συμφωνία συναφθείσα 

μεταξύ της Ένωσης και της εν λόγω τρίτης χώρας δυνάμει του άρθρου 218 της Συνθήκης 

για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), η οποία παρέχει επαρκείς εγγυήσεις 

όσον αφορά την προστασία της ιδιωτικής ζωής, των θεμελιωδών δικαιωμάτων και των 

ελευθεριών των φυσικών προσώπων. 

(2) Στις 13 Μαΐου 2020, το Συμβούλιο εξουσιοδότησε την Επιτροπή να ξεκινήσει 

διαπραγματεύσεις με τη Νέα Ζηλανδία για συμφωνία σχετικά με την ανταλλαγή 

δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα μεταξύ της Ευρωπόλ και των αρχών της Νέας 

Ζηλανδίας που είναι αρμόδιες για την καταπολέμηση του σοβαρού εγκλήματος και της 

τρομοκρατίας. 

(3) Οι διαπραγματεύσεις για τη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και της 

Νέας Ζηλανδίας, αφετέρου, όσον αφορά την ανταλλαγή δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα μεταξύ του Οργανισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη Συνεργασία στον 

Τομέα της Επιβολής του Νόμου (Ευρωπόλ) και των αρχών της Νέας Ζηλανδίας που είναι 

αρμόδιες για την καταπολέμηση του σοβαρού εγκλήματος και της τρομοκρατίας 

(«η συμφωνία») ολοκληρώθηκαν επιτυχώς και ακολούθησε η ανταλλαγή του 

μονογραφημένου κειμένου της συμφωνίας, το οποίο λήφθηκε στις 3 Δεκεμβρίου 2021. 

                                                 

1 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/794 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 11ης Μαΐου 2016, για τον Οργανισμό της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη Συνεργασία στον 

Τομέα της Επιβολής του Νόμου (Ευρωπόλ) και την αντικατάσταση και κατάργηση των 

αποφάσεων του Συμβουλίου 2009/371/ΔΕΥ, 2009/934/ΔΕΥ, 2009/935/ΔΕΥ, 

2009/936/ΔΕΥ και 2009/968/ΔΕΥ (ΕΕ L 135 της 24.5.2016, σ. 53). 
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(4) Η συμφωνία διασφαλίζει τον πλήρη σεβασμό των θεμελιωδών δικαιωμάτων της Ένωσης, 

ιδίως του δικαιώματος στο σεβασμό της ιδιωτικής και οικογενειακής ζωής, του 

δικαιώματος στην προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, καθώς και του 

δικαιώματος πραγματικής προσφυγής και αμερόληπτου δικαστηρίου που αναγνωρίζεται 

στα άρθρα 7, 8, και 47 του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης1, αντίστοιχα. 

(5) Η συμφωνία δεν επηρεάζει ούτε θίγει τη διαβίβαση δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα ή 

άλλες μορφές συνεργασίας μεταξύ των αρχών που είναι αρμόδιες για τη διαφύλαξη της 

εθνικής ασφάλειας. 

(6) Η Ιρλανδία δεσμεύεται από τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/794 και, ως εκ τούτου, συμμετέχει 

στην έκδοση της παρούσας απόφασης. 

(7) Σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 του πρωτοκόλλου αριθ. 22 σχετικά με τη θέση της Δανίας, 

το οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη ΣΛΕΕ, η Δανία 

δεν συμμετέχει στην έκδοση της παρούσας απόφασης και δεν δεσμεύεται από αυτήν ούτε 

υπόκειται στην εφαρμογή της. 

(8) Ο Ευρωπαίος Επόπτης Προστασίας Δεδομένων εξέδωσε τη γνωμοδότησή του 11/2022 

στις 10 Ιουνίου 2022. 

(9) Θα πρέπει να υπογραφεί η συμφωνία εξ ονόματος της Ένωσης, με την επιφύλαξη της 

σύναψής της σε μεταγενέστερη ημερομηνία, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

                                                 

1 ΕΕ C 326 της 26.10.2012, σ. 391. 
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Άρθρο 1 

Επιτρέπεται, εξ ονόματος της Ένωσης, η υπογραφή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, αφενός, και της Νέας Ζηλανδίας, αφετέρου, όσον αφορά την ανταλλαγή δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα μεταξύ του Οργανισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη Συνεργασία στον 

Τομέα της Επιβολής του Νόμου (Ευρωπόλ) και των αρχών της Νέας Ζηλανδίας που είναι αρμόδιες 

για την καταπολέμηση του σοβαρού εγκλήματος και της τρομοκρατίας («η συμφωνία»), υπό την 

επιφύλαξη της σύναψης της εν λόγω συμφωνίας1. 

Άρθρο 2 

Ο Πρόεδρος του Συμβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει το πρόσωπο ή τα πρόσωπα που είναι 

αρμόδια να υπογράψουν τη συμφωνία εξ ονόματος της Ένωσης. 

                                                 

1 Το κείμενο της συμφωνίας θα δημοσιευτεί μαζί με την απόφαση για τη σύναψή της. 
 Αντιπροσωπείες/ΕΕ: βλ. έγγραφο ST 9269/22 INIT. 
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Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της. 

…, … 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/Η Πρόεδρος 
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